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Lovec in njegov pes.
(Prilika.)

Lovec zasledi zajea in pos¢uva psa nanj. »Zgrabi
ga, zgrabi ga!« kri¢i mu lovee. Pes hiti na vso mot za
zajcem in ga podi; slednji¢ ga dohiti in zgrabi z ojstrimi
zobmi. Zdaj prihiti lovec k psu, prime plen za usesa
in zapove psu: »Pusti ga, pusti gal«

Ubogljivi pes hitro izpusti ulovljeni plen, kateri
njegov gospod stla¢i v lovsko torbo.

Ta prizor so videli vaséani, med njimi tudi star
moz, ki jim ga pojasni tako-le :

»Skopuh je podoben temu psu. Skopost kriéi:
»Zgrabi, zgrabi!« Preslepljeni ¢lovek slusa in hrepeni
strastno po dastnem blagu. Slednji¢ pa pride smit in
mu zapove: Pusti, pusti! Revez mora zapustiti vse
imetje, katero si je pridobil z velikim trudom, ne da
bi se bil kdaj radoval svojega bogastva.«

Pridobivajmo si najpoprej zakladov, katerih nam
ne vzame pozresna smri. Iz ital. prev. Kovaéw.

Kratkocasnice.

1. Ptujec: »>Koliko je pa Ze ura?« — Deéek: >Ravno-
kar je dvanajst«. — Tujec: »0j, bal sem se Ze, da je veds. —
Dec¢ek: »0, to je bil prazen strah; pri nas ni nobenkrat veg,
kajti po dvauajstih se spet zatne od kraja.<

2. Hlapec klite z dvoris¢a Janku v zgornje nadstropje :
»Janko, hitro vrzi doli tisti zaboj, na katerem je zapisano, da se
ne sme premetavatile

3. Pri vojakih. »Janeze, pravi major svojemu vojastemu
strezniku, »s konjem se moras ve¢ pedati, Z njim govoriti!« — Drugo
jutro pride major v hlev: »>Kaj pa dela§, Janez 7« — »Vi, gospod
major, ste mi bili zapovedali, da moram konju kratek as celati,
% mjim govoriti: in ker mi mé prida ne pade v glavo, berem mu
iz éasnika.<
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